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Chacham Yehudah Moelem Shlit’a (Dvar Yosef) would say:

     “Chazal tell us that Tu B’av (15th of Av) was a holiday for Israel, since on that day people stopped cutting wood for

the Altar. Rav Menassi adds that from Tu B’av on, the nights become longer and whoever adds to his Torah study,

Heaven increases his days. Hence the posuk tells us: wlhmg cyujnw - ‘From the hewer of your wood’ - which is Tu B’av,

wlhnhn ctua sgw - ‘to the drawer of your water’ - until Hoshanah Raba, when we draw water during the Sukkos festival,

we are standing - wohcmbw - before Hashem. One can still positively affect the decision rendered in his regard by taking upon

himself the yoke of Torah without losing precious time in useless pursuits. Once Hoshanah Raba has already come, and

one has not changed his ways, then he truly needs a great deal of compassion in order to tilt the balance in his favor.”
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anbk : The Vilna Gaon ZT”L (c-ch gauvh) explains the

meaning of “Chessed V’emes” (kindness and truth), by

quoting the words of the sages: “One who is fed lentils by his

friend is obligated to feed him stuffed pheasant in return.”

When one repays a friend equal to what his friend has done   

   A SERIES IN HALACHA
 LIVING A "TORAH" DAY
Forgotten and Little Known Halachos and Customs (47)

Using Another’s Mitzvah Item. Previously, we discussed

certain halachos based on the rule: “A person is agreeable that

his items should be used for a mitzvah.” Let us continue now.

When there isn’t an Absolute Obligation. We find numerous

instances when there is not an absolute Mitzvah obligation, but

rather a halachic preference or custom. May we assume that

even in such a case, a person would be agreeable to allow others

to use his possessions? For example, if someone wishes to use

another person’s gartel (a “belt”-like item that some people wear

for davening). Even though this idea is mentioned specifically in

Shulchan Aruch (1), many people do not put on a gartel (2). It

remains a possible halachic preference and not an obligation.

(When it is worn over clothing and not on the skin, some of the

sanitary hesitations mentioned last week might not apply.)  

A Possible Proof. The Mishna Berura (3) writes that one may

use another person’s shofar on Rosh Hashana, in the same

building. He quotes from the Mateh Ephraim that one may use

it to blow the full one hundred sounds. Even though it is not an

obligation to blow that many, since the prevalent custom is to

blow one hundred sounds, we assume the shofar’s owner would

agree to allow the borrower to blow them all. This is not a

for him, this is emes, truth. Chessed, on the other hand, is much

more than that. Rather than just “feed him lentils,” chessed -

kindness, is going the extra mile. It is the obligation to extend

oneself and “provide stuffed pheasant!” May we all merit a

year in which Hashem bestows His kindness upon us all. 

  `"hily cltyxid jexa d"en z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

clear-cut proof because the one hundred sounds of the shofar is a

universal custom, whereas wearing a gartel is not. Also, once he

would agree to lend his shofar for the obligatory blows, he would

probably also agree to lend it for the rest, whereas by a gartel,

where it is not an absolute obligation at all, one might not agree

to lend his gartel at all. One could possibly bring a proof from

borrowing a Talis for davening which is not even a Rabbinic

obligation. The custom seems to be to allow borrowing a gartel.

Note: If the borrower has a cold, or if the owner might be finicky

about germs from the mouth of a borrower, one cannot borrow it. 

Kittel. The same would be true by a kittel. For example, if a

chazan forgot his kittel for Hoshana Rabba or Shemini Atzeres

davening, he could use a kittel that was left in the Shul

cloakroom. On Yom Kippur, when a kittel is worn the entire day,

one may not borrow it unless he knows for sure that the owner

plans to wear a different kittel.

Minors. R’ Moshe Feinstein ZT”L (4) rules that in a case when

one doesn’t need to take possession of an item, and borrowing is

sufficient, one can borrow a mitzvah item belonging to an

underage minor (katan). Similarly, R’ Moshe permits borrowing

another’s item for a voluntary mitzvah of a lady, since it is a

mitzvah, and women are rewarded for it.

Sefer M’Otzreinu Hayashan writes:

    “‘The secret things (,ur,xbv) belong to Hashem, but the revealed things (,ukdbv) belong to us and to our children.’

There are Jews who conceal their Jewish faith and belief from the world, till Hashem alone is the only one who

knows of it. We must take into consideration that the ‘revealed things belong to us and to our children’ - our

Yiddishkeit should be open and apparent at home, in the street, and most importantly, to our children.”

A Wise Man would say:

    “Everyone wants to live on top of the mountain, but all the happiness and growth occurs while you’re climbing it.”   



 //// ofhekt wv hbpk ofkuf ouhv ohcmb o,t(y-yf)
    The word "ohcmb" means to stand up while "lkhu" means to go. These two parshiyos combined give us enormous insight
into the path of returning to Hashem. Let us “return” to the first Rosh Hashana of the world. On this day, the sixth day of
creation, Adam and Chava were formed. On this very same day, they were commanded not to eat from the ",gsv .g"; they
ate from it; they were judged; they were expelled from Gan Eden. It was quite a tragic day and yet Hashem refers to it as
"stn cuy" - “Very Good.” What was so good about it? Says R’ Ezriel Tauber Shlit’a, the entire Gan Eden “experience”
was good because it was a lesson for Adam - indeed for all of mankind - how to get up after you stumble and fall. 
    Sin is inevitable. We ALL make mistakes. The question is how one deals with it and if he strives to correct them.

Teshuvah means to return. We “went someplace” and now we have to “come back.” We all go off-course at times. We say
things we shouldn’t say, we hurt people’s feelings, or we fall from our high and exalted level to a place of negativity and
unhappiness. This is not uncommon - this is a reality of life. The question is ... what do we do about it? 

    The answer is: “Nitzavim” - Stand up and “Vayelech” - Get moving! Do Teshuvah and return ...NOW! Reach a greater level
than you were even before you fell! This is why the sixth day is “TOV MEOD” - for a sin, if taken in proper context, can bring
one to a place he could never have reached otherwise! This is why the letters of Adam - Aleph, Dalet, Mem - are the same as the

letters of "stn". Man must rectify any negative situation to achieve levels in Avodas Hashem that are “VERY GOOD.” (stn cuy)
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 wudu vc wv vkj rat vhtkj, ,tu .rtv ,ufn ,t utru(tf-yf)
     A young married man living in Jerusalem began to experience symptoms of a serious illness and although at first he
hoped it was nothing to be concerned with, it soon became clear that he required medical attention. He was friendly with a
prominent and influential Israeli layman who had contacts with numerous doctors in various hospitals, and he turned to
this man for advice. The kindly man arranged for him to be evaluated by a renowned doctor and it was shortly thereafter

that he received the devastating diagnosis of cancer, k"r. Treatment options were limited, he was told, as his rare form of
the malignant disease was practically incurable. The doctor was not unsympathetic, but he ultimately advised the young
man to go home and spend as much of his remaining time with his wife and their little ones.
     The young man came home and basically retreated into himself. He became depressed and there was nothing anyone
could do to raise his spirits. His wife, however, was a fighter and she refused to give up. Within days after the diagnosis,
she contacted the same layman and asked if he had connections to speak with the Gadol Hador, R’ Yosef Shalom

Elyashiv ZT”L. She wished to bring her husband to the Tzaddik and let him decide if and what course of treatment should
be taken, rather than rely on the ultimatum of a secular doctor in a Tel Aviv hospital. The layman did indeed have
connections and arranged a private meeting between R’ Elyashiv and the couple, with him being present as well.
     A few days later, on Friday morning, the three met at the tiny, modest home of the Tzaddik. The older and more
experienced man laid out the entire situation in heartfelt, moving terms, including the words of the doctor who insisted that
there was no treatment for this form of disease. R’ Elyashiv listened with great empathy and asked a few pertinent

questions when necessary. Then, he was silent for a few minutes, weighing his words carefully. Finally, he spoke.
     “Unfortunately, based on all that you’ve told me, I do not see any natural course of action. At this point, all I can tell
you is increase your tefillos and Torah study, and in this merit, may Hashem grant you a complete and speedy recovery.”
     The room was silent. If they were hoping for a radical new approach or kabbalah to effect a recovery, they were sorely
disappointed. With a sigh, the layman stood up and prepared to walk out. The sick man also stood up, his final hope
seemingly dashed. But the young wife, a look of fierce determination etched on her face, did not stand up. Instead, she looked
at the Tzaddik and spoke up. “I realize that in a few short weeks, I will be a widow and my children will be orphans. Now
they are young, but when they grow up and ask me, ‘Ima, did you everything in your power to help Aba,’ can I answer that
I did? Is this it? With all due respect to the Rav, can I truly say that I - that we - did everything we possibly could to help?”
     The desperation in her voice was palpable and the question hung in the air, as if impelled by its own gravity-defying
propulsion. Suddenly, R’ Elyashiv turned to the layman and announced, “Go to America with the sick man right now!”
    “Right now?” asked the man. “It is Erev Shabbos. Shall I book the tickets for Sunday, on the earliest flight out?”
    R’ Elyashiv was adamant. “No! Right now means right now! Go this very minute to the airport and fly to America.”
Without another moment’s hesitation, the two men drove straight to the airport and took the next flight out. Arrangements
were made in a renowned hospital and the young man was successfully treated. B”H, he recovered completely!
       When the story was told to R’ Chaim Kanievsky Shlit’a, he was asked what changed his father-in-law’s mind? First,
R’ Elyashiv said there was no normal course of action, and then he urged them to run to America! “My shver realized,”
said R’ Chaim, “that this woman has a great deal of Emunah and belief in Hashem. She refused to rely on a doctor’s
diagnosis and understood that no matter what the doctor said, Hashem is always able and ready to help. Based on the level
of emotion in her voice, the Rav recognized that she truly believed there was more to do. Therefore, he quickly sent them
to America because even if by nature there is no path to salvation, with true faith and belief in the Ribono shel Olam, one
can actually change the course of nature (she won’t become a widow) - and to do this, one is permitted to be mechalel

Shabbos (desecrate Shabbos)!” 

    uc vecsku ukuec gnak lhekt wv ,t vcvtk
 wufu vnstv kg ,cak lhnh lrtu lhhj tuv hf  (f-k)

    How does one “cleave to Hashem”? Toiling in Torah is

the means to be "rcjnu ecsn" - “to cleave and to attach”

oneself to Hashem. The Zohar (,un hrjt) tells us: v"cue"
"tuv sj ktrahu t,hhrut - “The Holy One blessed be He,

Torah and Yisroel are all one.” This feeling of closeness
and attachment to Hashem is a manifestation of true
Ahavas Hashem, love of G-d. Not only does a Torah

scholar who is totally immersed in Torah, feel attached to
Hashem, he is living testimony of Hashem’s existence. 
    R’ Boruch Ber Leibowitz ZT”L, the Rosh Yeshivah of

Kamenitz, traveled to the United States in the late 1920’s,
to collect desperately needed funds for his yeshivah. During
his stay in New York, Mayor Jimmy Walker presented him
with the key to the city of New York. At the presentation,
Mayor Walker remarked, “Rabbi Leibowitz disproves
Darwin’s theory of evolution. A holy person like him could
only be created by G-d.” Even a gentile mayor was able to
perceive the holiness and sanctity emanating from a righteous
man who is totally engrossed in Torah and Avodas Hashem.  
    Many people ask: We observe the mitzvos and devote
ourselves to Torah study as best as we can, and yet, many
of us do not have this feeling of closeness to Hashem? Why
don’t we feel it? The answer is that in order to feel close to
Hashem, a Jew must perform mitzvos with enthusiasm.
There has to be a feeling of freshness. If one learns Torah

and observes mitzvos out of force of habit, he will not
experience true dveikus (attachment) to Hashem. For this
reason, the Sifri states that love of Hashem comes through
fulfilling the posuk, "ouhv lumn hfbt rat vktv ohrcsv uhvu" -
“And these are the words that I command you today.” We
must approach the Torah each day as if it is being handed
down from Sinai this very day. With such an attitude, we
will merit the fulfillment of "uc vecsku ukuec gunak". We will
recognize Hashem and attach ourselves to His ways.     

        EDITORIAL AND INSIGHTS
   ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

 ,tmk sug kfut tk ouhv hfbt ohragu vtn ic     
 tucku wudu vzv isrhv ,t rcg, tk hkt rnt wvu(c-tk)

     On the final day of Moshe Rabbeinu’s life, he announced
to the Jewish people, “I can no longer go and come; Hashem

has told me that I will not cross this Jordan.” Rashi explains
that Moshe was not weak, nor were his internal organs

failing. In what way was he unable to “go and come”?
Hashem had taken away His “authority” to live any longer.
     The “Toldos,” R’ Yaakov Yosef of Polnoa ZT”L

offers a remarkably insightful observation. A righteous
Tzaddik is not one to sit back and allow himself to “coast”
in his performance of Torah and mitzvos. Rather, every day
of his life is devoted to growth and spiritual improvement -
(j-sp ohkv,) "khj kt khjn ufkh" - “he moves from station to

station.” Of course, this was the way Moshe lived his entire
life, right up until his final day. However, the moment
Moshe felt that Hashem had “removed His authority” from
him, in other words, the Almighty Himself was indicating

that he had reached his pinnacle and there was no place left
for him to rise, at that precise moment Moshe knew that his
day of death had arrived. Thus, he said, “I can no longer go

and come” - I have no power to continue to improve and
therefore it is quite obvious that I will die this very day and
Yehoshua bin Nun will take my place as the nation’s leader.
     The lesson that each and every one of us can take from
here is quite obvious. We are not on the level of Moshe

Rabbeinu and thus it is impossible that we will ever “peak”
in our spiritual growth, to the point that we have no further
to go. But we can surely try! We can work extra hard on our
level of Torah study; on our actions between Man and G-d,
as well as between Man and our fellow Man. Taking our
performance of mitzvos to the next level is not something
that we should consider, or look upon positively, but rather
an action that we can, and we must do! Especially in these
final few days before the great Day of Judgment, let us rise to a
new station in life and strive to emulate Moshe on his final day. 

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

kan: The great Rav of Yerushalayim, R’ Yosef Chaim

Sonnenfeld ZT”L, once hosted guests for the final Shabbos

of the year, a few days before Rosh Hashana. On Motzei

Shabbos, the guests thanked the Rav for his warm hospitality

and parted ways saying, “A Gut Voch.” (good week)

    In response, R’ Yosef Chaim replied with conviction,

“And to you, a Gut Yur!” (good year)

    The people exited the Rav’s house and were half-way

down the block, when they heard someone running behind

them in hot pursuit. Turning, they were shocked to see R’

Yosef Chaim himself waving them down. Immediately, they

stopped. “Is everything alright? Did we forget something?”

    Shaking his head vigorously, R’ Yosef Chaim answered,

“No, not at all. You didn’t forget anything. But as soon as

you left, I recalled the words of Chazal, that one should

always pay back a favor in greater measure than it was given.”

    “Since there are only a few days left in this year, when I said,

‘Gut Yur,’ it was less of a response than your refrain, ‘Gut

Voch.’ Therefore, I came back to offer a proper response:

‘Gut Yur’ twice - one for this year and one for next year!”  


